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,lk Bonne nuit ! / Welterusten!

Ik ga schaapjes tellen...

(__Elle dort comme un loir... )

Sus, laat me... gewoon... slapen... zzzzz

Bonne nuit, Bobette !

C’est ’heure du coucher. Bobette donne un bisou
tante Sidonie. Elle monte ’escalier. Dans sa chambre 2
coucher, elle met son pyjama. Ensuite, elle entre dans
la salle de bains et se brosse les dents. Puis, elle se lave
le visage et se peigne les cheveux.

Voila, elle est préte !

Bobette se couche dans son lit. Mais... Elle ne peut pas
dormir. Elle a oublié quelque chose. Mais quoi ?

Tout a coup elle comprend. Elle sort de son lit et
regarde dessous. Fanfreluche est 1a !

Bobette met sa poupée a coté d’elle. Elle chuchote :
‘Bonne nuit, Fanfreluche !’

Fanfreluche sourit... Mais Bobette dort déja.

Welterusten, Wiske!

Het is bedtijd. Wiske geeft tante Sidonia een kus. Ze gaat
de trap op. In haar slaapkamer trekt ze haar pyjama aan.
Ze gaat naar de badkamer en poetst haar tanden. Daarna
wast ze haar gezicht en kamt ze haar haren.

Ziezo, ze is klaar!

Wiske gaat in haar bed liggen. Maar... ze kan niet
slapen.

Ze is iets vergeten. Maar wat?

Plotseling snapt ze het. Ze stapt uit haar bed en kijkt
eronder. Daar ligt Schanulleke!

Wiske legt haar popje naast zich neer. Ze fluistert:
‘Welterusten, Schanulleke!’

Schanulleke glimlacht... Maar Wiske slaapt al.

AR
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Bonne nuit : 25 mots a apprendre

Welterusten:
25 woorden om te leren

(a, cest mon
doudou!

o

Als je Lambik wakker wilt maken...

| le co
o ucher
. | seco o E thSlapen a
f ucher — 2 gaan
| un bisoy *&Lﬂw@an liggen
| B 5 —__ootll
| un pyjama —_gen kusje .
| Coni ‘
| se brosser Jes dents t "dpylama i
| une brosse 3 ; anden poetsen |
| se a dents N\\E\
| le dentifrice ﬁﬁ%ﬁﬂdenborstel |
| se laver ~—_Uetandpasta |
: zic
un gant de tojlee f Wassen
le savon Washandje
| Se peigner %
b L PEIgNE '%...
G S = een kam

..Ies pieds froids,
¢a marche toujours |

WOEH!

13. | unlit een bed

14.  un drap de lit een laken

15. | une couverture een deken

16. | un édredon een donsdeken
17. | un oreiller een hoofdkussen
18. | une veilleuse een nachtlampje
19. | dormir slapen

20. | unréve een droom

21.  un cauchemar een nachtmerrie
22. | une poupée een pop

23.  un doudou een troetelbeest
24. | une nuit een nacht

25. | bonne nuit goedenacht / welterusten
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de plongée, vraiment!

~ Kijk eens wat een mooie vis !
- Qoit al een vis met een duikbril gezien!

20

A la mer / Aan zee

L’air marin fait du bien !

Bob, Bobette et tante Sidonie arrivent 2 la plage.

‘Les enfants, je m’installe ici, prés du poteau de

repere,” dit Sidonie. ‘Je veux me faire bronzer un peu.’
‘D’accord,’ répond Bob.

‘Viens, Bobette, on va nager dans la mer I’ Les enfants
s’amusent dans les vagues. Bobette regarde les poissons
avec ses lunettes de plongée. Apres un temps, ils sortent
de l'eau et ils vont lancer un cerf-volant dans les dunes.
Quand la marée monte, ils font un chateau de sable. i
Ala fin de laprés-midi, ils retrouvent leur tante . ..
qui est toujours aussi blanche !

‘Qu’est-ce qui s’est passé ?” demande Bobette.
‘Zut ..." soupire Sidonie. ‘Je me suis endormie 4 |
I'ombre du poteau de repere !’

Zeelucht is gezond!

Suske, Wiske en tante Sidonia komen aan op het strand.
‘Kinderen, ik zit hier, dicht bij de verdwaalpaal’, zegt
Sidonia. ‘Ik ga een beetje zonnen.’

‘Oké’, antwoordt Suske. ‘Kom, Wiske, we gaan in de zee
zwemmen!’

De kinderen hebben lol in de golven. Wiske kijkt naar
vissen met haar duikbril. Na een tijdje komen ze uit het
water en gaan ze een vlieger oplaten in de duinen.
‘Wanneer het vloed wordt, maken ze een zandkasteel.
Tegen de avond gaan ze terug naar tante... maar die is
nog altijd even wit!

‘Wat is er gebeurd?’ vraagt Wiske. |
Verdorie...” zucht Sidonia. ‘Ik ben in slaap gevallenin |
de schaduw van de verdwaalpaal!’ i

i
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A la mer : 25 mots a apprendre

Aan zee: 25 woorden om te leren

Veel zon, geen schaduw.

8. | plonger

9. | des lunettes de plongée
10. | un cerf-volant
11.  une dune
12. | une digue
13. | lesable
14. | un chateau de sable
15. | la marée haute

16. ‘ la marée basse

r un poteau de repere
bronzer

duiken

een duikbril

een vlieger

een duin

een dijk

het zand

een zandkasteel

vloed

Beaucoup mieux!

Veel beter!

My,

sy

17. | un crabe een krab
18. | un coquillage een schelp
19. | une pelle een schepje
20. | un seau een emmer
21. | une étoile de mer een zeester
22. | lesoleil de zon

23. | T'ombre de schaduw
24. | une méduse een kwal
25. | un bateau een boot

21
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So Lordinateur / De computer

L’Internet : c’est chouette !

Un beau matin, tante Sidonie entre dans le bureau du
professeur Barabas. Le professeur travaille.

‘Barabas,” dit-elle, ‘je suis désolée de te déranger, mais
j’ai besoin de toi. Je ne peux pas envoyer mon courriel.
Peux-tu m’aider ? Je pense que mon ordinateur est

Bob, il ne faut pas corriger
les fautes lsur ton écran au

cassé.’
£ o i ‘Bien siir, Sidonie, je veux bien t’aider’, répond le
Sushe, fauten op je scherm moet je niet professeur Barabas. ‘Mais dis-moi d’abord comment tu
verbeteren met Tipp-£x! le fais.’

‘Eh bien, c’est simple’, répond Sidonie. Je prends un
bout de papier et j’écris mon message dessus. Ensuite,
je glisse le papier dans la fente de I'ordinateur et
j'appuie sur le bouton Envoyer I’

n
14

i
=

ore
asse!

/
< rd

Pret op het internet!

Op een mooie ochtend komt tante Sidonia de

werkkamer van professor Barabas binnen. De professor
-~ De professor is zijn paswoord alweer is aan het werk.

vergeten!

- Waterstofcarponaat? .. Nee!

‘Barabas,’ zegt ze, ‘sorry voor het storen, maar ik heb

je nodig. Tk kan mijn e-mail niet versturen. Kun je me
helpen? Tk denk dat mijn computer stuk is.’

‘Natuurlijk wil ik je helpen, Sidonia’, antwoordt de
professor. ‘Maar zeg me eerst eens hoe je het doet.”

‘Heel eenvoudig’, antwoordt Sidonia. ‘Tk neem een
stukje papier en schrijf er mijn bericht op. Daarna schuif
ik het papiertje in de gleuf van mijn computer en druk ik
op de knop ‘Verzenden’?’

Impossible, il n'y a
pas de connexion!

Je veux surfer
sur Internet!

N
= Ik wil op internet!
~ Dat gaat niet, ik heb geen verbinding!
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LCordinateur : 25 mots a apprendre

De computer: 25 woorden om te leren

L.
2.
3.
4. |
S
6.
7.
8. |
9. |
10. |

1]
12

I'Internet
=< ___ B het internet
un site (Interner) een websij
télécharger P downl Z!te -
wnloa
chatter o chatt .
surfer sur Internet surfe:-n het i
e 0
un webcam een Wébg =
un courrie] ".Whmwnﬁm e
— - 1
Ty s

..B€n computercrash

une console

un jeu

une manette de jeux
un PC

Gaat het, Lambik!

Pas évident de surfer
sur [nternet!

13. |

14:

15:

16.

17.
18.
19.
20.
21
22.
23;
24

Toch moeilijk, zo surfen op het internet!

un ordinateur

n spelconsole

een computer

un clavier een toetsenbord
une touche een toets
une souris een muis

une imprimante

een printer

un logiciel

een computerprogramma

cliquer

klikken (met de muis)

une connexion
sauver

een verbinding

saven / bewaren

un fichier
un disque dur
un navigateur

25;

un moteur de recherche

een bestand

een harde schijf

een browser

een zoekmachine

Ik heb geen muis nodig.
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_ Un champignon ble...
ldéal pour ma potion magique!

Een blauwe paddenstoel... [deaal voor mijn
toverdrank!

Wais ol suis-je! Les arbres
cachent la forét |

Waar ben ik Ik zie door het bos de bomen
niet meer!

7 La forét / Het bos

L’appel de la forét

Lambique et les enfants font une promenade dans le
bois.

‘Si nous regardons bien, nous verrons peut-étre un
lapin ou un écureuil’, espére Bobette.

‘Un lapin ou un écureuil ? Pfff’, faic Lambique. Je vais
vous montrer quelque chose de bien plus spectaculaire
mes enfants. Je peux imiter le cri du cerf. Faites
attention I’

Lambique pousse quelques cris bien fort et en effer,
peu apres, les enfants entendent un bruit. Tout d’un
coup, un sanglier sort des buissons a toute vitesse.
Lambique s’enfuit, mais le sanglier le suit partout.
Bob et Bobette rient aux éclats.

Je crois qu'il est amoureux de toi, Lambique !’

)

De roep van de wildernis

Lambik en de kinderen wandelen door het bos.

Als we goed kijken, zien we misschien een konijn of een
eekhoorn’, hoopt Wiske.

‘Een konijn of een eekhoorn? Pfff’, blaast Lambik.

‘Ik zal jullie iets meer sensationeel laten zien. Ik kan de
roep van een hert nabootsen. Let op!’

Lambik slaakt een paar luide kreten en inderdaad, niet
veel later horen de kinderen een geluid.

Plotseling komt er een everzwijn uit de struiken
gestoven.

Lambik gaat ervandoor, maar het everzwijn volgt

hem overal.

Suske en Wiske schateren het uit. ‘Tk denk dat hij
verliefd op je is, Lambik!’

24
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Het bos: 25 woorden om te leren

1. | un bois een bos
2. | une forét een bos i
3. | unarbre een boom i
4. | une feuille een blad '
5. | un buisson een struik
6. lamousse het mos .
7. | un champignon een paddenstoel i
8. | un lapin een konijn
9. | un écureuil een eekhoorn
10. | un oiseau een vogel i
11. | unrenard €en vos |
12. | un cerf een hert :

Ouf! Heureusement, ce est has un
sanglier. ('est dangereux.

Oef ! Gelukkig is dit geen everzwijn. 0/5
zijn gevaarlijk.

Twe 5ec0ﬂdeﬂ later
Miljaar! Zie je wel!

15 | un sanglier everzwijn
14. | un hibou
15. | un hérisson
16. | un chevreuil = WOlf
17 o : roep (d1erengelu1d)
18.

19.
20. | un chasseur
21| ne promenade
22 | e perdre

23. | un sentier

24. | un forestier

un cri
un chéne
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'8‘ Les fétes / Feesten

\(Pe... Cest MONSIEUR Saini-Nicalas, hein]

Pst... Het is wel MIJNHEER Sinterklaas, hé !

Oh Ia Ia, toutes ces
chansons... J'en ai mal

0 jee, al die liedjes... Ik keber hoofdpijn
van gekregen!

La féte de Saint-Nicolas

Cest le 5 décembre. Bob et Bobette sont devant la
cheminée et chantent des chansons pour Saint-Nicolas.
Bob est un peu nerveux.

“Tu penses que nous aurons beaucoup de jouets cette
année, Bobette ?” demande-t-il.

‘Mais oui, Bob. J’en suis stire, méme’, répond-elle.
‘Vraiment ? Tu n’as pas toujours été sage ...’

‘Non, c’est vrai.’

‘Et nous avons eu plein de disputes ...’

‘Oui, c’est vrai aussi.’

Alors, comment peux-tu en étre stire ?’

Bobette sourit: ‘Au lieu de mon soulier, je vais mettre
celui de tante Sidonie. Avec sa pointure, Saint-Nicolas
aura besoin de beaucoup de cadeaux pour le remplir I

Het Sinterklaasfeest

Hetis 5 december. Suske en Wiske zitten voor de haard
en zingen Sinterklaasliedjes. Suske is zenuwachtig,
‘Denk je dat we veel speelgoed zullen krijgen dit jaar,
Wiske?’

Ja hoor, Suske. Ik ben er zelfs zeker van.’

‘Eche? Je bent anders niet altijd braaf geweest. ..’

‘Nee, dat is waar.’

‘En we hebben vaak ruzie gemaakt. ..’

Ja, dat is ook waar.’

‘Hoe kun je het dan zeker weten?’

Wiske glimlacht: ‘In plaats van mijn eigen schoen zet ik
de schoen van tante Sidonia. Met haar schoenmaat zal
de Sint veel cadeautjes nodig hebben om hem te vullen!’

26
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Les fétes : 25 mots a apprendre

Feesten: 25 woorden om te leren

une friandise
une guirlande

1. | une féte

) i un anniversaire
3. | un cadeau

4 i un gateau

5. | une bougie
6|

=

een feest

een verjaardag

een cadeau

een taart

een kaarsje

een lekkernij

een slinger

Zolang het maar niet...

17. | une creche

18. | leJour des Rois
19. | Paques

20. | une cloche

21. | un liévre

22. | le Nouvel An
23. | chanter

24. | danser

25. | lamusique

un hdte
Saint-Nicolas
.| le chocolat
un soulier
un jouet
sage

Noél

un sapin

.| le Pére Noél

Les feux d'artifice sont ma spécialité.
Tuverras, ¢ava péter!

Vuurwerfs is mijn specialiteit. Je zult het
zien knallen!

een gast
Sinterklaas

de chocolade

een schoen

een stuk speelgoed
braaf

Kerstmis

een spar

de Kerstman

een kerststal

Driekoningen

Pasen

een klok

een haas

Nieuwjaar

zingen

dansen

muziek

..ontploft!
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2. Au restaurant / In het restaurant

Un petit diner

Nos amis vont diner au restaurant. Le garcon leur
apporte I'entrée : un potage aux tomates.

‘Hmm, ce potage est vraiment bor’, dit Sidonie.
‘Oui, mais il est trop poivré’, trouve Lambique.
Comme plat de résistance, le garcon leur apporte un
bifteck frites.

‘Aime beaucoup’, dit Jérome.

‘Trop cuit’, trouve Lambique.

Le dessert est une glace.

‘Délicieux’, disent Bob et Bobette.
‘Trop sucré’, trouve Lambique.

Enfin, le gar¢on leur apporte I’addition.
Lambique la regarde et crie :

‘Et cette addition ... Trop salée !’

Een gezellig etentje

Onze vrienden gaan uit eten in een restaurant. De ober
brengt hen het voorgerecht: tomatensoep.

‘Mmm, wat een lekker soepje’, zegt Sidonia.

Ja, maar iets te scherp’, vindt Lambik.

| Als hoofdgerecht serveert de ober hen biefstuk met
' == frietjes.

‘Vind lekker’, zegt Jerom.

‘Te doorbakken’, vindt Lambik.

Als dessert krijgen ze een ijsje.

‘Heerlijk’, vinden Suske en Wiske.

‘Te zoet’, vindt Lambik.

Ten slotte brengt de ober hen de rekening.

Lambik bekijkt ze en roept uit:

‘En die rekening ... te gepeperd!’

|
H
i
{
|
|
|
|
|
|

Alstublieft!

L —— — S—
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Au restaurant : 25 mots a apprendre

In het restaurant: 25 woorden om te leren

Jarrive,

Gargon, ily a
monsieur!

une sorte de
mouche dans
ma soupe!

S A

= Ober, er zit een soort viieg in mijn soep!
~ Hier ben ik al, mijnheer!

8. | manger
9. | boire
10. | lentrée
11. | le plat de résistance
12. | le dessert
13. | une addition (salée)
14. | cestbon
15. | délicieux
16. | sucré

- Bruut! Dat is mijn popje!
- Excuus, ik...

un restaurant
diner

un menu

un garcon
servir

| une table

1';‘ un repas

—..__kenrestayrant

L e
dineren

SRS e O

eten

drinken

het voorgerecht

het hoofdgerecht

het dessert

een (gepeperde) rekening

i

het is lekker

heerlijk

W

18.
19.
20.
21,
22,
23,
24,

zoet

salé
amer
bon appérit!
cuire

un potage
un bifteck
des frites
une glace
un café

el U L

zout &

bitter

smakelijk!

bakken

een soep

een hiefstuk
frietjes i

een ijsje

een koffie

R
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Jo, ATlécole/ Op school

Siissbim |

envacances!

|

- Schanulleke, je huiswerk!
- Euh, dat is ze vergeten...

En classe

Bob et Bobette sont a I'école. C’est la lecon d’histoire.
Le prof parle de I’époque romaine. Bobette s’ennuie.
Elle regarde par la fenétre. Le prof écrit sur le tableau,
mais Bobette ne copie rien dans son cahier.

Ala fin de la lecon, le prof annonce :

‘Demain, nous allons faire une interrogation sur Jules
César. Etudiez bien I’

‘Ouie, Bob, je n’ai pas fait attention !’ dit Bobette.

‘En plus, je nai pas envie d’étudier ce soir ...’
Heureusement, Bob a une idée :

Allons voir Barabas. S’il nous laisse utiliser sa machine
télétemps, cette interrogation sera du gateau I’

In de klas

Suske en Wiske zijn op school. Ze hebben
geschiedenisles. De leraar vertelt over de Romeinse tijd.
Wiske verveelt zich. Ze kijkt uit het raam. De leraar
schrijft op het bord, maar Wiske schrijft niets over in
haar schrift.

Aan het einde van de les zegt de leraar: ‘Morgen krijgen
jullie een overhoring over Julius Caesar. Studeer maar
goed!’

‘Oei, Suske, ik heb niet opgelet!” zegt Wiske. ‘Bovendien
heb ik geen zin om vanavond te studeren...’

Gelukkig heeft Suske een idee: ‘Laten we naar Barabas
gaan. Als we zijn teletijdmachine mogen gebruiken,
wordt die overhoring een makkie!’
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A l’école : 25 mots a

Op school: 25 woorden om te leren

apprendre

une matiére

Lexamen d’anatomie est
sacrément difficile.
1. | une école een school
2. | une classe . cenikdas
3. | un prof(esseur) een leerkracht
4. ‘ un(e) éleve | een leerling
5. | une lecon een les |
6. | un devoir een huistaak
7

een vak

Faites donc bien

Het anatomie-examen Js een hele boterham.

attention! 8. | les mathématiques wiskunde i
' 9. une langue een taal ;
10. | Thistoire geschiedenis
11. | la géographie aardrijkskunde
12. | dessiner tekenen
13. | copier overschrijven
14. | une interrogation een overhoring
15. | un examen een proefwerk
. 16. | un bulletin een
0pleh‘eﬂ is dus de bood&rhap/
s vous Cﬂﬂﬁll ez comme fﬂ
1i7: ‘ des points L puafen o217 falm
18. un cahier een schrift
19. | un livre een boek
20. | un cartable een boekentas
21, un tableau een bord
22. | lacraie het krijt
23, ‘ une récréation een speeltijd
24. | la cour de récréation de speelplaats

25. bavarder

babbelen

Als u z0 daoryaﬁf wordt dat vast een...
.giller!

31




image21.tif
JL A la maison / Thuis

Le vase de tante Sidonie

1l pleut. Bob et Bobette jouent au football ... dans la
salle de séjour de tante Sidonie.

Sidonie entre et crie, effrayée : ‘Oh non ! Faites
attention ! Mes meubles | Mes lampes | Mes armoires !

2 Mon tapis I’
oer gedu/a’ Wiske.. Nog 100 puntenen i Trop tard ! Un vase chinois tombe ... en mille
heb het record! N morceaux. Sidonie est furieuse !

Ace moment, Lambique entre.

‘Calme-toi, Sidonie. Je vais t'acheter un nouveau vase !’

Peu de temps apres, Lambique revient avec un vase et
.. un grand bouquet de roses. Sidonie est aux anges.

“Tu vois, petite tante,” dit Bob, ‘le verre cassé, ¢a porte

bonheur !’

F_ Poussez-vous! Voici madzame Proprel )

]

De vaas van tante Sidonia

Het regent. Suske en Wiske spelen voetbal ... in de

Uit de weg! Hier komt mevraun Proper! woonkamer van tante Sidonia. Sidonia komt binnen en
roept geschrokken: ‘O nee! Pas op! Mijn meubels! Mijn
lampen! Mijn kasten! Mijn tapijt!’

Te laat! Een Chinese vaas valt ... in duizend stukjes.
Sidonia is razend!

Op dat moment komt Lambik binnen.

‘Rustig, Sidonia. Ik koop wel een nieuwe vaas voor je!”
Even later is Lambik terug met een vaas en ...

een grote bos rozen. Sidonie is in de wolken.

Zie je wel, tantetje,” zegt Suske, ‘scherven

brengen geluk!”
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Thuis: 25 woorden om te leren

1
2
3
4'.
5. |
6
7
8
9

10. |
10

i Ie pla/t éleins cet
asplrareur/

Zet alsjeblieft die stofzuiger af!

13. |
14.

15

16. |

17.
18.
19.
20.

210

22,
23!
24.

23.

| une salle de séjour

un meuble
une armoire
une table
une chaise
une lampe
un tapis
un vase
une fleur
un fauteuil

un rideau

un canapé

un téléviseur
un lecteur DVD
un lecteur CD
une radio

une horloge
un journal
une cheminée
nettoyer

un aspirateur
lire

une décoration

een gordijn

een zitbank

een televisietoestel

een dvd-speler

een cd-speler

een radio

een klok

een krant

een open haard

schoonmaken

een stofzuiger

lezen

een versiering
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J5, Chez le docteur / Bij de dokter

Cava mieux,

n Dois prendre
rime!

pilules et me

~ Gaal het al wat beter, Jerom!
= Moet pilletjes nemen en rusten...

De volgende ochiend
Au... Ik heb vreselijke hoofdpijn!

Jérome chez le docteur

Jérdme est dans la salle d’attente. Le docteur crie :

‘Au suivant !’

Jérome entre dans le cabinet.

‘Qu’est-ce qui ne va pas, monsieur ?” demande le
docteur.

‘J’ai un peu mal au bras’, dit Jérome.

‘Qu’est-ce qui s’est passé ?’

‘Devais prendre le train hier. Train déja parti. Voulais le
stopper. Comme ¢a, me suis tordu le poignet.’

Le docteur n’en croit pas ses oreilles, mais il commence
quand méme a examiner Jérome. Apres quelques
minutes, il s’exclame :

‘Vous avez des muscles d’acier | Vous n’avez pas besoin
d’un docteur ... Vous avez besoin d’un plombier I’

Jerom bij de dokter

Jerom zit in de wachtkamer. De dokter roept:

‘De volgende!’

Jerom gaat de spreekkamer binnen.

‘Wat is het probleem, mijnheer?” vraagt de dokter.

‘Heb beetje pijn aan arm’, zegt Jerom.

‘Wat is er gebeurd?’

‘Moest gisteren trein nemen. Trein al vertrokken. Wilde
hem tegenhouden. Heb zo pols verstuikt.’

De dokter gelooft zijn oren niet, maar begint Jerom toch
te onderzoeken. Na een paar minuten roept hij uit:

‘U hebt stalen spieren! U hebt geen dokter nodig. ..
maar een loodgieter!’
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Chez le docteur : 25 mots a apprendre

Bij de dokter: 25 woorden om te leren

1, ‘ un docteur cenidetn
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8.  un mal de gorge keelpijn Ne doit-il pas dire A7)
9. | lagrippe griep % !

10. | un rhume een verkoudheid : \

11. | lafievre koorts

12. | ladiarrhée diarree |
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14. | examiner onderzoeken
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23. | une prescription een voorschrift
24. | une pharmacie een apotheek
25; genezen

Ik weet hoe een ezel eruitziet,
Juffrouw! Him, ademen.
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Vous avez Non, je la
N une nouvelle § porte toujours
chemise, |\ envacances!

= Is dat een nieuw hemd, professor?
- Nee, dit draag ik altijd op vakantie!

PFf... Geef mij maar een chique hotel!

J= Envoyage / Op reis

Bob et Bobette partent en voyage

Bob et Bobette sont a 'aéroport. Ils font la file devant
le guichet d’enregistrement. ‘Tu as les billets, Bobette ?’
demande Bob. ‘Bien sir’, répond Bobette. ‘Moi, je
n’oublie jamais rien I’ ‘Ah, bon ? On verra’, dit Bob.
“Tu as mis ton maillot de bain dans ta valise 2’

- ‘Eh oui.’

- “Tes lunettes de soleil 2’

- ‘Oui, oui.’

- ‘De la créme solaire ?’

- ‘Bien shr.’

- ‘Pour une fois, tu as raison, Bobette. Tu n’as vraiment
rien oublié I’

- ‘Sauf... Ma valise est encore & la maison !’

Suske en Wiske vertrekken op reis

Suske en Wiske zijn op de luchthaven. Ze staan in de rij
voor de incheckbalie. ‘Heb je de tickets, Wiske?’ vraagt
Suske. ‘Natuurlijk’, antwoordt Wiske. ‘Tk vergeet nooit
lets!” ‘Ach zo? We zullen zien’, zegt Suske. Heb je je
zwempak in je koffer gestopt?’

- ‘Ja hoor.’

- ‘Je zonnebril?’

- Ja, ja.’

- ‘Zonnebrandolie?’

- ‘Natuurlijk.’

- “Voor een keer heb je gelijk, Wiske. Je hebt echt niets
vergeten!’

- ‘Behalve... Mijn koffer staat nog thuis!’
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Op reis: 25 woorden om te leren
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A la campagne ;

Bob, Bobette et Lambique visitent une ferme. Le fermier
raconte : ‘La, dans le pré, vous voyez les moutons et les
chevres. Etici, dans I'étable, il y a les vaches.’
Lambique montre un animal noir et blanc et dit :

Ah, la vache, mes enfants | Savez-vous que cet animal
nous donne du lait, du fromage, du beurre et encore
Oeps, dit paard wil terug nazr de boerderij! plein d’autres bonnes choses ? Nous devons la remercier,
cette vache, nous devons ...

Le fermier I'interrompt : ‘Ah non, Lambique, tu te
trompes. Cet animal ne donne pas de lait.’

‘Pas de lait ? Vous étes sir ? Bizarre | Comment est-ce
possible ?’

‘Eh bien, Lambique ... Parce que c’est un taureau !’

Op het platteland

Suske, Wiske en Lambik bezoeken een boerderij. De
boer vertelt: ‘Daar in de wei zie je de schapen en de
geiten. En hier, in de stal, staan de koeien.’

Lambik wijst naar een zwart en wit dier en zegt:

‘Och, de koe, kinderen! Wisten jullie dat dit dier ons
Un taureay sans vac | melk, kaas, boter en een heleboel ander lekkers geeft?
vachement iriste! We moeten deze koe dankbaar zijn, we moeten...’

De boer onderbreekt hem:

‘Ah nee, Lambik, je vergist je. Dit dier geeft geen melk.’
‘Geen melk? Weet u dat zeker? Wat vreemd! Hoe kan
dat nu?’

‘Tja, Lambik... Omdat het een stier is!’

Een stier zonder koe... dat is toch maar
treurig!
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La ferme
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j_ Le zoo / De zoo

Une journée au zoo

Nos amis sont au zoo.

Je veux aller voir les girafes. Et vous ?” demande tante
Sidonie.

‘Le lion !’ crie Bob.

‘Moi, j’aime bien les zeébres’, dit Bobette.

Jéréme préfere les ours et Lambique adore les singes.
Dans la maison des singes, il montre les différentes
espeéces a ses amis :

‘Celui-ci, ’est un gorille. Et 13, c’est un chimpanzé.’
Tout a coup, Lambique commence 2 rire.

‘Venez voir | Ce singe est vraiment trop drole ! Et quelle
téte bizarre !’

‘Ce n’est pas un singe, Bic’, dit Jérdbme calmement.
‘C’est un miroir I’

Een dagje in de dierentuin

Onze vrienden zijn in de dierentuin.

‘Ik wil de giraffen zien. En jullie?’ vraagt tante Sidonia.
‘De leeuw!” roept Suske.

‘Ik hou van zebra’s’, zegt Wiske.

Jerom vindt de beren leuk en Lambik is dol op

apen. In het apenverblijf toont hij zijn vrienden de
verschillende soorten:

‘Deze hier is een gorilla. En dat is een chimpansee.’
Plotseling begint Lambik te lachen.

‘Kom eens kijken! Een supergrappige aap! En wat een
rare kop!’

‘Dat is geen aap, Bik’, zegt Jerom kalm.

‘Dat is een spiegel!”
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De zoo: 25 woorden om e leren
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